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See the notice on TED website

519706-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Sel de déneigement – Lieferung von Auftausalz für das SBA Schwerin
OJ S 143/2026 28/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Straßenbauamt Schwerin
Adresse électronique: vergabe-sba-sn@sbv.mv-regierung.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Lieferung von Auftausalz für das SBA Schwerin
Description: Lieferung von Auftausalz für den Straßenwinterdienst der Meistereien 1- 7 für das 
SBA Schwerin
Identifiant de la procédure: 76b83d6b-e041-4612-9091-059f44609471
Identifiant interne: 226242
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34927100 Sel de déneigement

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Schwerin
Code postal: 19061
Subdivision pays (NUTS): Schwerin, Kreisfreie Stadt (DE804)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Angaben, 
dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß den §§ 123 und 124 vorliegen. Ggf. 
Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB. Angaben, 
dass die Verpflichtung zur Zahlung von Steuern und Abgaben ordnungsgemäß erfüllt wurde 
und insofern nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Auf 
gesondertes Verlangen: Vorlage einer Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes, 
soweit das Finanzamt derartige Bescheinigungen ausstellt. Angaben, dass die Verpflichtung 
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zur Zahlung der Beiträge zur gesetzlichen Sozialversicherung ordnungsgemäß erfüllt wurde 
und insofern nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Auf 
gesondertes Verlangen: Vorlage einer Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen 
Sozialkasse, soweit Ihr Unternehmen beitragspflichtig ist. Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gem. § 21 Arbeitnehmer-Entsendegesetz, § 98c Aufenthaltsgesetz, § 19 
Mindestlohngesetz, § 21 Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz und § 22 
Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz vorliegen (§ 124 (2) GWB). Ggf. Nachweise hinsichtlich 
einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0000
Titre: Lieferung von Auftausalz für das SBA Schwerin
Description: Lieferung von Auftausalz für den Straßenwinterdienst der Meistereien 1- 7 für das 
SBA Schwerin
Identifiant interne: 226242

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34927100 Sel de déneigement

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Schwerin
Code postal: 19061
Subdivision pays (NUTS): Schwerin, Kreisfreie Stadt (DE804)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 05/10/2026
Date de fin de durée: 30/04/2028

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Échantillons, descriptions ou photographies avec certification d'authenticité pour les 
contrats de fourniture
Description du critère de sélection: gem. § 46 (3) VgV 11a und b Mindestanforderung an das 
zu liefernde Salz Das Salz muss mindestens den geforderten Angaben der beigefügten 
Produktbeschreibung der DIN EN 16811-1 Kornklasse F entsprechen. Für die Beurteilung der 
Eignung von Streustoffen sind von den Anbietern die im Anhang (A 5) der DIN EN enthaltene 
Produktbeschreibung mit dem Angebot vorzulegen. Die Produktbeschreibung darf nicht älter 
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als 3 Monate sein und ist mit einem Prüfgutachten eines staatlich anerkannten Umweltlabors 
zu belegen. Durch den Bieter ist mit der Angebotsabgabe in Mecklenburg-Vorpommern eine 
eigene Lagerkapazität für mindestens 5.000 t Tausalz glaubhaft nachzuweisen.

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: gem. § 46 (3) VgV Nr. 5 Nachweis der Zertifizierung 
Vorlage der Nachweise der Zertifizierung nach geltender DIN EN ISO 9001 des Herstellers 
und Bieters

Critère: Sécurité de l'approvisionnement
Description du critère de sélection: gem. § 46 (3) VgV Nr. 4 Lieferkettenmanagement Es ist 
eine eine detaillierte Information über ein vorhandenes, gegebenenfalls Webbasierendes, 
Bestell- und Managementsystem beizufügen.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Preis

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 21/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://www.meinauftrag.rib.de/public
/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/3/tenderId/155851
Canal de communication ad hoc: 
Nom: https://www.meinauftrag.rib.de
URL: https://www.meinauftrag.rib.de

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.meinauftrag.rib.de
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 27/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 36 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Unterlagen können gemäß § 56 Abs.2 VgV nachgefordert 
werden.
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 27/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: elektronische Öffnung

https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/3/tenderId/155851
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Informations complémentaires: Bei Öffnungstermin sind Bieter sowie deren Bevollmächtigte 
nicht zugelassen.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammern des Landes Mecklenburg-
Vorpommern
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Auf die Unzulässigkeit eines 
Nachprüfungsantrages nach Ablauf der Frist des § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB (15 Tage nach 
Eingang des Nichtabhilfebescheids auf eine Rüge) wird hingewiesen. Ein Antrag auf 
Nachprüfung ist gemäß § 160 Abs. 3 GWB unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend 
gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags 
erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen 
gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Straßenbauamt 
Schwerin

8. Organisations

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Straßenbauamt Schwerin
Numéro d’enregistrement: 13-L51110001000-31
Département: Straßenbauamt Schwerin
Adresse postale: Pampower Straße 68
Ville: Schwerin
Code postal: 19061
Subdivision pays (NUTS): Schwerin, Kreisfreie Stadt (DE804)
Pays: Allemagne
Point de contact: Straßenbauamt Schwerin
Adresse électronique: vergabe-sba-sn@sbv.mv-regierung.de
Téléphone: 0385 588-81010
Télécopieur: 0385 588-81800-02
Adresse internet: https://www.strassen-mv.de/de/

mailto:vergabe-sba-sn@sbv.mv-regierung.de
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Profil de l’acheteur: https://www.vergabe.rib.de/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Prestataire de services de passation de marché
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0016
Nom officiel: Vergabekammern des Landes Mecklenburg-Vorpommern
Numéro d’enregistrement: 13-L51010001000-80:
Département: Vergabekammern des Landes Mecklenburg-Vorpommern bei dem Ministerium 
für Wirtschaft, Infrastruktur, Tourismus und Arbeit
Adresse postale: Johannes-Stelling-Straße 14
Ville: Schwerin
Code postal: 19053
Subdivision pays (NUTS): Schwerin, Kreisfreie Stadt (DE804)
Pays: Allemagne
Point de contact: Geschäftsstelle der Vergabekammern
Adresse électronique: vergabekammer@wm.mv-regierung.de
Téléphone: 0385-588 15164
Adresse internet: https://www.regierung-mv.de/Landesregierung/wm/Das-Ministerium
/Vergabekammern/
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0017
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 970142f7-0791-4a75-a619-429f0280ab4c  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 27/07/2026 07:01:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 519706-2026
Numéro de publication au JO S: 143/2026
Date de publication: 28/07/2026

https://www.vergabe.rib.de/
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